
de Vincenz, A. / Hentschel, G.: Das Wörterbuch der deutschen Lehnwörter
in der polnischen Schrift- und Standardsprache. Göttingen – Oldenburg.

〈Elektronische Ausgabe – http://www.bkge.de/wdlp.php〉

� zurück blättern vor �

HUCKOP subst. m., ab 1394; auch hunckop, hunskop, unskop. 1) ‘Helm
mit einem Deckel in der Form einer Hundeschnauze oder der Deckel selbst’
– ‘hełm z zasłoną w kształcie psiego pyska lub sama taka zasłona’: 1394
MMAe XV 199, Stp Pro calpetra dicta clobuczek cum hunczcop. ◦ 1414
AKPr X 431, Stp Loricam seu pancerium et unscop. ◦ 1422 StPPP II nr
1854, Stp Michael... debet soluere... bigwanti, scorki et hunsscop. ◦ 1434
StPPP II nr 2546, Stp Pro lorica..., chuczkop et globuczek. ◦ 1434
ZapRpWarsz 2 300, Stp Duas loricas, clobuczek et hunczkop et bluczbrach.
◦ [LBel.] 1437 AGZ XII 24, Stp Loricam, galeam, vuskop. – Stp, Sw. 2)
‘Zierkette, die am Hals getragen wird’ – ‘ozdobny łańcuch noszony na szyi’:
[hapax] Mitte 15.Jh. PF V 28, Stp Torques huczkop vel obrosz. – nur Stp.
� Var: huckop subst. m., 1434 StPPP II nr 2546, Stp ◦ [LBel.] Mitte 15.Jh.
PF V 28, Stp – Stp, Sw (stp.); hunckop subst. m., 1394 MMAe XV 199,
Stp ◦ [LBel.] 1434 ZapRpWarsz 2 300, Stp – Stp, Sw (stp.); hunskop
subst. m., [hapax] 1422 StPPP II nr 1854, Stp – Stp, Sw (stp.); unskop
subst. m., 1414 AKPr X 431, Stp ◦ [LBel.] 1437 AGZ XII 24, Stp – Stp,
Sw (stp.). � Etym: 1) mhd. hundeskopf subst. m., Lex. 2) frühnhd.
Hundskappe subst. f., ‘Helmform des 15. Jhs.’, Gri, nur für Inh. 1. ❖ Die
Vielfalt von Formen zwischen 1394 und der Mitte des 15.Jhs. scheint auf
eine neuere Entlehnung hinzuweisen. Die Gründe für die
Bedeutungsübertragung zu ‘Zierkette’ (Inhalt 2) sind unklar. Vielleicht war
die Bedeutung zunächst ‘Zierkette am Helm’ oder ‘Zierkette in der Form
einer Hundeschnauze’.
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